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Belehrung. 1. Anfragen iiber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, bezichurgswe
Erkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch {mit Riickporto) an das Ausiun
bureau der Osterreichischen Gesellschatt vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftsbureau des Ungarischen Vereing
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. b

d 2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Sceisorge (Matrikelfiihrer) bekanntgegehon §
werden.

e

Otmutatss., 1. Tudakozéddsok a megsehesilt illet6loz a megletegodett holtertozkoddsivél és sebesiiléséi6l voy §

! betegségérol clényomtatott kettés levelezGlapon vagy tdviratilag (vélasz fizetve) az osztrik vords keresut tdrsasig tudakozh §
irod&jahoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egylet tudakozo irodéjahoz Budapestre ntézenddk. b |

9. A halottak elfemetésénel napjit és helyét az illstékes leliészi (anyakinyv vezels) hivatal adja tudtul.

MDrag
i

Poudeni. 1. Poptdvky o pohytu a poraninf mebo nemoci porandinych neh onemocndiych budte zas{liny chvojnﬁsobnjrmi:" UL
_korespondenénimi listky nebo telograficky (se zap acenou odpovédi) na zpravodajni urad Rakouské spoleénosti Gerveného #Hus.

kifZe ve Vidni nebo na ty% tfad (herské spoletnosti derveného kifze v Budapesti. s
2. Den a misto poh¥bu mrtvyeh ozndmi pifslugng duchovni sprdva (spravee matriky). L
g i
Fahrs
Pion.

Pouczenie. 1. Zapytania o pobycie i o zranieniu albo chorobie oséb zranionych, wzglednie zaskablych nalesy Sapp.
wystosowywaé zapomoca drukowanych podwojnych kartek korespondencyjnych albo telegrafioznie (za dolpezeniem zwrotnego Tain
ortoryum) do biura wywiadowezego Austryackiogo 'l'owarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu albo do biura wywiadowezego &

gierskicgo Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszcie. San8
2. Dzieth i miejsce pogrzebu zmartych poda do wiadomosei przynalezny duszpasterz (prowadzgey metryki). eresIv
. HrsRi

Hoyxa. 1. Bamnmx mpo Micme HPOOYBABS pamenux Ui XOpux, 0 IX SPAENTO WH 1AM Hemysi Tpeda BECIIATH O BABiTHoTe 6opa

. Aserp: Tosapucrsa Uepsomoro Xpeora y Bigni ago mo sunizmoro Giopa Yrop. Tosapuorsa Uepsoworo Xpecra n Byxamemri uewazammy &
TOZBIIN TEPENTCI IUCTRON. 400 TeI6PAgoN (3 OMINTOMUN MOPTON HA BLLIOBILL). #
2. Jleus i Micxe MOXOPOUIB MONEDWINT GyjiyTh OrOLOMEN] IPEHAICKIINN JyNACTHPCREN YDPIKON (MOTPUEAXBHIN KHATOBOTIEN).

- Uputa. 1. Upiti o boravidtu i ranama ili bolesti ranjenikd. dotitno bolesnikd imaju se §tampanom dopisnicom § odgo-
vorom ili brzojavno (s plaésnim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drusitva Crvenoga kriZa u Betu ilif
na obavi esni-ured Ugarskoga drustva Crvenog  kriza u Budimpesti.
2. Dan i m jcsto pokopa preminulih cbznanit ¢é: nadledai duob:iZnitki ured (voditel] maticd). '

‘ FKR,
ARHR.

{6AR.

Avis. 1. Intrebd-i in privinta potiecerei si ranirei sau boalel rdnifilor, respective a bolniivifilor sunt a se adresa
cu ciitfi nostala duple, tipdrite anume spre scopul acesta, sau cu telegiami (cu porto pentru rdspuns) biroului de informatiu
a societilfii austriace crucea resd in Viena s u biroului de informagiune a sociitipii unguresel crucea rosd in Budapesta. |

2. Ziua $i locul inmormantdrci repozatu ui se publicd” de cdtre preotul eompetent (seful matriculelor civile). i "

Poduk. 1. Vpra¥wnja o bivalifu in ranjenosti ali bolzni ranjencey, odnosno otolelih .je pofiljati s pred:
- tiskanimi dopisnicami z dopisnien za cdgover ali brzojavno (s pladanim odgivorom) na pojasnjevaln: urad avstrijssega drustva
~ Raebega kiza na Dunaju ali na pojasnjevalai urad ogrskega druftva Rdetega kriza v Budimpesti. ‘
e 2. Dan in kraj pogieba mrtvih naznani pristojno dudno pastirstvo (pisec matice).”

¢ Poutenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobu poratienich, potaZiie chorich maju sa skrze Pré= &
~ dwukovane cuplovane dopisnice «lebo teleg afiéne (z nazpid portom) odat na vyzvedajucn kancelatin rakuskej (austrmck"‘;‘)v
- spoltnosti Gervencho krizu vo Viedni, altho vo vyzyedcjucej kancela ic uhotskeho  spolisu éervencho kriza v Budaesti

' 2. Dot a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze tam patritau fora (matrikara). ;

»

: Istruzione. 1, Domande concernent! il soggiorno e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli ammalad
saranro diteite per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacci tol(;g{&_ 10
~ (con rispo‘ta pagata) al’uficio d’informazione della  Sacieta austriaca della Croce Rossa a Vienna oppure all’ufliclo
 @in‘ormavione deli’Associazicne ungletese della Croce Rossa a Budapest. ; o
BN 9. Giorno e luogo della sepoltura dei morti verranno notilicati in via della compotente cura d’anime (tenitore delld
- matricele). £ :
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